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Welcome... 
Whether you are a visitor or a long-time member of our parish  
community, you are welcome here. As a community of faith, we  
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of 
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might 
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily 
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News 
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.  
Our parish community extends to you the invitation to enter into or  
continue this journey with us. You will find in this bulletin information 
about how we do this through worship, the sacraments, and service 
to others. You are invited to consider becoming a part of our  
faith-sharing community. 
   
                      In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 
 

Bienvenido... 
Ya sea que usted nos visita o ya es un miembro de nuestra comunidad 
parroquial, usted siempre es bienvenido aquí. Como una comunidad de 
fe, creemos que nuestra fe es una relación personal con Jesucristo, el 
Hijo de Dios, que sufrió, murió, y resucitó de entre los muertos para 
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una 
jornada para crecer diariamente mas cerca al Señor. Es nuestra  
misión el compartir esta Buena Nueva con los demás y al hacerlo,  
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le  
extiende una invitación para que comience o continué en esta jornada 
con nosotros. En este boletín  encontrará información acerca de cómo 
 hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los 
demás. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de  
nuestra comunidad de fe. 
 

                En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Católico 
Whether you have questions or you already know you’d like to become 
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or   
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.  
 

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser católico, llame  
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a 
rvaldez@stfrancisholland.org 

Membership/Membresía 
New members are always welcome to our Parish. Please call our office to 
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the  
gathering space in Church. Register also at  www.stfrancisholland.org. 
 

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.    
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registración 
del escritorio de información ubicado en el atrio de la iglesia.  

Pastoral Staff         (616) 392-6700 
Rev. Charles Brown, Pastor    Ext. 106 
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor   Ext. 116 
Sr. Noella Poinsette O.S.F., Outreach/ Social Justice Ext. 114 
Tom Eggleston, Pastoral Associate   Ext. 104 
Guillermo Flores, Immigration Assistance  Ext. 110 
Administration Staff 
Elvia Dominguez, Business Manager   Ext. 124 
Francisca Flores, Accountant    Ext. 102 
Emily Alba, FAFF Administrative Assistant  Ext. 109 
Connie Ayling, Administrative Assistant   Ext.  101  
Jason Heydens, Maintenance        (616) 499-1166 

Music & Liturgy 
Phillip Konczyk, Director    Ext .117 

Parish Nurse 
Martha Kuyten, Parish Nurse         (616) 392-6700  

Family & Adult Faith Formation 
Ricardo Valdez, Director     Ext. 111  

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115 
Evangelization and Stewardship 
Brian Piecuch                    Ext. 119 
 
 
Rectory                      (616) 392-3985 
Fax                             (616) 392-2474 

Corpus Christi School          (616) 994-9864 
St. Vincent de Paul          (616) 394-0676 

Life in Christ—the Sacraments 
 
 

Baptism/Bautismo 
Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism 
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process 
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish 
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info. 

Los padres de familia que deseen bautizar a sus niños  (hasta los 6 años) están 
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparación incluya 
formación sobre el sacramento y reflexión espiritual. Par mas información 
comuníquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism 
 

First Communion/Primera Comunión 
We require that children second grade and up participate in one of our  
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental 
preparation. Visit our website for more information at  www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.    

Se requiere que los niños del segundo grado en adelante  
participen en un programa básico de formación de fe un año antes de que  
comiencen su preparación para el sacramento. Para mas información visite 
nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/first-reconciliation. 
 

Confirmation/Confirmación 
Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one 
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning  
sacramental preparation. Visit our website for more information at 
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  

Se requiere que los jóvenes del grado ocho al grado doce empiecen su  
preparación en uno de nuestros programas básicos de formación de fe un año 
antes de que comiencen su preparación para el sacramento. Para mas  
información visite nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  
 

Marriage/Matrimonio 
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding 
date. Marriage preparation sessions are required. 

Comuníquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha 
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparación matrimonial. 
 

Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos 
Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after 
hours in an emergency only. 

Comuníquese con la oficina parroquial en horas hábiles de trabajo. Si la oficina 
está cerrada hable a la rectoría, pero solamente en caso de emergencia. 

http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
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Weekend Masses 
 

Saturday 5:00 pm (Bilingual) 
Sunday 8:30 & 10:30 am 
Sunday 12:30 pm (Español) 
 
 

Daily Masses 
 

Monday 12:10 pm 
Tuesday 9:00 am 
Wednesday 6:00 pm (Español) 
Thursday 12:10 pm 
 

 

Office Hours   
 

Monday - Wednesday  
9:00 am to 6:00 pm 
Thursday 10:00 am to 5:00 pm 
CLOSED FRIDAYS  
June 22 through July 27 
 

Reconciliation 
 

First Friday—Noon to 1 pm 
Saturday—4:00 to 5:00 pm 
Saturday @ OLL 9-10:00 am 
 
 

 

Scripture Readings  
for the Week 

 

Monday, June 18 
1 Kgs 21:1-16 
Mt 5:38-42 
 

Tuesday, June 19 
1 Kgs 21:17-29 
Mt 5:43-48 
 

Wednesday, June 20 
2 Kgs 2:1, 6-14 
Mt 76:`-6, 16-18 
 

Thursday, June 21 
Sir 48:1-14 
Mt 6:7-15 
 

Friday, June 22 
2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20 
Mt 6:19-23 
 

Saturday, June 23 
2 Chr 24:17-25 
Mt 6:24-34 
 

Sunday, June 24 
Is 49:1-6 
Acts 13:22-26 
Lk 1:57-66, 80 

 

 
Lecturas Bíblicas  

de la Semana 

 

Lunes, 18 de Junio 
1 Re 21:1-16 
Mt 5:38-42 
 

Martes, 19 de Junio 
1 Re 21:17-29 
Mt 5:43-48 
 

Miércoles, 20 de Junio 
2 Re 2:1, 6-14 
Mt 76:`-6, 16-18 
 

Jueves, 21 de Junio 
Sir 48:1-14 
Mt 6:7-15 
 

Viernes, 22 de Junio 
2 Re 11:1-4, 9-18, 20 
Mt 6:19-23 
 

Sábado, 23 de Junio 
2 Crón 24:17-25 
Mt 6:24-34 
 

Domingo, 24 de Junio 
Is 49:1-6 
He 13:22-26 
Lc 1:57-66, 80 

 

Mass Intentions /Intenciones de Misa 

Saturday/Sábado, June 16, 2018 
 

  5:00 pm   †      Elisa & Florentino Ruiz—family 
 

Sunday/Domingo, June 17, 2018 
 

 8:30 am †      Jesse Diaz, Sr.—Armando & Paty Romero 
 10:30 am   †      Dionicia Reyes—Socorro & family 
 12:30 pm   †      For the People 
 

Monday/Lunes, June 18, 2018 
 

 12:10  pm   †      Eileen Scott — Ray & Ellen McManus 
 

Tuesday/Martes, June 19, 2018 
 

            9:00 am   †      deceased members of St. Francis de Sales 
 

Wednesday/Miércoles, June 20, 2018 
 

 6:00 pm   †      Francisco Romero Sr. — Armando y Paty 
 

Thursday/Jueves, June 21, 2018 
 

            12:10  pm   †      Deacon Johnny Garcia—SFDS Staff 
 

Saturday/Sábado, June 23, 2018 
 

  5:00 pm   †      For the People 
 

Sunday/Domingo, June 24,  2018 
 

 8:30 am †      Joseph Luc Huynh—Huynh family 
 10:30 am   †      Benito Benavides Jr.—parents 
 12:30 pm   †      Divno Niño—fam. Rodriguez-Rojas 

What’s Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS 

 

OFFERTORY 
 

Sunday, June 10th  
 

$22,078.78 
 

264 checks/envelopes 
 
 

Automated Donations 
 

 $2,530.00 
 

48 Participants 
 

 
SFDS tithe:  

 

Escape Ministries 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

When you see Fr. Charlie this week, please make sure to 
congratulate him on his anniversary of 25 years of the 
priesthood. He was ordained June 5th, 1993. We have 

been very blessed here at St. Francis that he has been a 
part of our parish for so many of those years. Fr. Charlie 
has rejoiced with us, suffered with us, worried with us,  
trusted us, and shared our very being, lives, and faith.  
How fitting that we celebrate this special occasion on  

Fathers Day weekend!  
 

Cuando vea al Padre Charlie esta semana, asegúrese por 
favor de  felicitarlo en su 25 aniversario de ser sacerdote.  
El fue ordenado como sacerdote el 5 de junio de 1993.  
Hemos sido muy bendecidos de que el ha sido parte de 

nuestra parroquia de San Francisco de Sales por  muchos 
de esos años.  El Padre Charlie se ha regocijado con  

nosotros, ha sufrido con nosotros, se ha preocupado con 
nosotros, nos ha tenido confianza, y ha compartido  

nuestras vidas y nuestra fe. ¡Que apropiado que  
celebramos esta ocasión especial en el fin de semana  

del Dia del Padre! 



St. Francis de Sales, Holland, MI Page 4 June 17, 2018 

St. Francis de Sales Parish offers our deepest  
sympathies to the following families: 

 

The family of  Catherine Hosta 
The family of Margaret Collins 

The family of John Alfaro 
 

San Francisco de Sales les da su más sentido  
pésame a estas familias en la muerte  

de sus seres queridos.  

Corpus Christi Foundation  

Happy Father’s Day! 
 

As the foster father of Christ, St. Joseph is, in a 
very real sense, the foster father of all Christians. 
This man was the foster father of the Incarnate 
Word of God - and he loved Jesus with an 
exemplary and tender love. We ask St. Joseph to 
watch over all our wonderful fathers who have 
given us life, encouragement, and unconditional 
love! 
 

Corpus Christi Foundation was created by leaders 
of the Lakeshore area Catholic community to 
provide a secure and lasting gift of stewardship for 
generations to come. Your generous prayers and 

support continue to help our Catholic community. Please join us in 
making an investment in the future! For additional information about 
Corpus Christi Foundation or how to make a contribution, please visit 
our website. 

  

JOIN US. DREAM WITH US.  BUILD WITH US.  
 

Find us on Facebook…  
“Corpus Christi Foundation”  

www.ccfoundationhz.org 

More Parish Events 

Auction with a Twist 2018 
 Saturday, October 6th  

 

Our Holland Catholic community will gather to raise 
funds and awareness for our school and parish 

ministries. Come celebrate a night of great charity, with dinner, live en-
tertainment and an amazing auction. 

Tickets will go on sale beginning in April. Please consider being 
a sponsor for this great event.  

Your sponsorship commitment will help ensure a fantastic evening of 
fellowship, fun and fundraising for our community.  

If you have any questions please contact Karen Hughes  
at (517) 256-7906  

or hccauctionwithatwist@gmail.com  
God Bless and thank you for your consideration. 

 

El Consulado Mexicano tendrá una oficina móvil el   
sábado 7 de julio en el Midtown Center de Holland 

 

Para obtener su pasaporte y/o matricula durante  
alguno de estas fechas en el Consulado Móvil, es    

necesario hacer una cita previamente con MEXITEL en  
el siguiente link: https://mexitel.sre.gob.mx  

o por teléfono al 1-877-639-4835. 

Quinceañera 2019 
The celebration of the Quinceañera is a special time 
for a young lady and her family. Parents and friends 
publicly present her as a gesture of thanks and  
gratitude for the gift of life. You can visit the parish 
website to find out dates that are available. To 
schedule a Quinceañera, please call the Faith 
Formation Office at 616-392-6700. Quinceañera are held 5 times a year 
and need to be scheduled by January, 2019 
 

La celebración de una quinceañera es un tiempo especial para la  
jovencita y su familia. Padres y amistades presentan a la quinceañera 
como un gesto de agradecimiento por el regalo de vida. Para  
programar una Quinceañera, llame por favor a la oficina de Formación 
de Fe al 616-392-6700. Las Quinceañeras se celebran 5 veces al año 
 y necesita estar programada antes de enero, 2019. 

There are new English and Spanish materials 
in the Lighthouse Catholic Media Kiosk in the 
gathering space (to the left of the coffee and 
donut table). Take a moment to browse the 

books, CD’s, and booklets and leave a  
donation if you are able.  

Catholic Charities of West Michigan 
 presents the annual  

Lets Go To Bat For Kids baseball game  
between the Padres (Diocese of G.R. Priests)  

and the West Michigan Media Giants! 
 

The event is free to the public and is great fun for the 
entire family. Kid-friendly events before the game. 

Opening ceremony @ 6:30 PM 
 

Thursday, June 21 @ 7:00 PM 
(gates open at 5:30 PM) 

Tickets: Free 
Parking: $7 

5/3 Ballpark, Comstock Park 
 

All proceeds go to CCWM Foster Children Program 
Come out and cheer on Fr. Charlie & Fr. Kyle!  
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 More Local Events 

 CSA 

We have now received a total of $89,824 in 
Catholic Services Appeal pledges and  
outright gifts, which puts us at 59% of our 
goal. Thank you to all 224 households who 
have submitted a pledge card already. If you 
have not yet submitted your CSA pledge 
card, we hope to hear from you soon. Your 
gift will further the work of both our diocese 
and our parish. As a guideline, note that to 
attain our goal, our total CSA gifts need to 
sum to at least 15% of our offertory.  

Hemos recibido hasta ahora un total de $89,824 en    
compromisos y donaciones para la Campaña de     
Servicios Católicos, lo que viene a ser el 59% de  nuestra 
meta. Gracias a las 224 familias que ya  hicieron su  
compromiso.  ¡Si usted pertenece a uno de los hogares 
de la parroquia que aun no han entregado su tarjeta de 
compromiso CSA, esperamos que lo haga ya pronto!  
Para obtener nuestra meta de CSA, el total de nuestras 
contribuciones debe de sumar cuando menos el 15% de 
nuestro ofertorio anual. 

From the Evangelization 
 &  Stewardship Committee 

 

Last month over 200 people from the Holland area attended a 
conference in Grand Rapids led by the well -known Catholic 
speaker Matthew Kelly. At the conference Kelly spoke of an easy 
way to make Mass more meaningful. His idea is to keep a Mass 
journal. The directions for using this journal are simple: show up 
early, pray the Holy Spirit reveals to you the one thing God wants 
you to take from Mass, write it down, then go back and review it 
later. Many have found that by committing to this practice, you 
can quickly deepen your faith.  
 

I encourage those who went to the conference to keep using the 
journal you received. If you were unable to attend, please buy a 
nice journal to use for this purpose. You can even write to  
Matthew Kelly for a free journal at www.dynamiccatholic.com/mass-
journal-free-copy 

Father’s Day Life-Saver Collection 
 

After every Mass this weekend the Knights of  

Columbus are collecting funds to help purchase  

ultra-sound machines for Michigan pregnancy centers.  

Studies have shown that a woman who sees an ultrasound image of her 

child is highly likely to keep her baby. Please help the Knights with this 

life saving initiative.  

 

Colecta del Dia del Padre 
 

Después de cada misa de este fin de semana, los Caballeros de Colón 

estarán recaudando fondos para ayudar con la compra de maquinas de 

ultrasonido para los centros de embarazo en Michigan. Unos estudios 

han demostrado que existe una probabilidad grande de no abortar 

cuando una mujer ve la imagen de su niño. Ayude por favor a los    

Caballeros de Colon en esta iniciativa para salvar vidas. 

 

Grand Rapids  
Saint Joseph Seminary Reunion 

 
All former students (and their wives, if applicable) are invited to a 
reunion on Friday, August 10, 2018 from Noon to 5 PM at SS  
Peter and Paul Parish Center, Grand Rapids. This includes  
Christopher House. Please spread the word to others who might 
not see this. For more details contact Norbert Bufka,  
norbert609@sbcglobal.net or (989) 835-2832, whether you plan 
on attending or not. 

 
Commemorate 

Religious  
Freedom Week 

June 22-29 
 

Friday 6/22, 9 a.m.: Opening Mass at Our Lady of  
Consolation. A presentation by Kathryn Mulderink entitled 
"Religious Liberty: Right Here. Right Now." will immediately 
follow Mass, light refreshments and conversation will follow 
the talk. 
 
Tuesday 6/26, 6:30 p.m.: Evening Mass at Immaculate 
Heart of Mary. A presentation by attorney John Bursch  
entitled "Religious Liberty, Sex, and the Church" will  
immediately follow Mass. Light refreshments and  
conversation will follow the talk. 
 
Friday 6/29, 6:30 p.m.: Closing Mass at St. Paul the  
Apostle with Bishop Walkowiak presiding. A musical 
presentation will precede Mass at 6 p.m., with light  
refreshments and conversation to follow Mass. 

http://www.dynamiccatholic.com/mass-journal-free-copy
http://www.dynamiccatholic.com/mass-journal-free-copy
mailto:norbert609@sbcglobal.net
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Outreach & Social Justice/Fe y Justicia 

Corpus Christi Catholic Schools News 

ST. VINCENT DE PAUL CENTER:  
We’re in need of a woman who can volunteer 
at the Center for 5 hours on Mondays, or 5 
hours on Wednesdays, or 4 hours on Satur-
days. The hours are Mondays 3-8 pm, 
Wednesdays 3-8 pm, or Saturdays noon – 4 
pm. We need someone who could serve as the 
coordinator in the back section of the Center 
coordinating food distribution and keeping up 

current standards of service. One coordinator would be ideal but three 
for the three days would be workable. Stop in to the Center during these 
hours to get a clear picture of how one might serve those who are  
hungry in our midst.  
 
CENTRO SAN VICENTE DE PAÚL. Estamos necesitando a una mujer 
que pueda trabajar como voluntaria en el Centro por 5 horas los lunes, 
o 5 horas los miércoles, o 4 horas los sábados. El horario es de 3 a 8 
pm los lunes y miércoles, o los sábados de 12 a 4 pm. Necesitamos a   
alguien que sirva como coordinadora en el Centro para coordinar la  
distribución de la comida y mantener los estándares de servicio  
vigentes. Seria ideal que fuese solo una coordinadora pero también 
podríamos tener tres coordinadoras, una por cada día.  Venga al Centro 
durante el horario de trabajo para que pueda tener una idea clara de 
cómo podemos servir a las personas que sufren de hambre en nuestra      
comunidad. 

 The United Nations has declared June 
20 as World Refugee Day. Let us give 
thanks for the blessing of the Hotak and 
the Rodriguez-Matos families that  
parishioners from both our parishes 
have so generously and lovingly wel-
comed into our communities. These 11 
people have enriched the lives of all 
those who have become part of their 
lives at school, at work, at church, in 
the community. Is a refugee one who 

comes here to take our jobs? No! By definition a refugee flees their 
homeland because of persecution for reasons of race, religion,  
nationality, political opinion or membership in a particular social group; 
their very lives are often in danger. Let us pray that our country will  
continue to be a light to the tempest tossed  
 
DÍA MUNDIAL DEL REFUGIADO:   Las Naciones Unidas ha declarado 
el 20 de junio como el Dia Mundial del Refugiado. Demos gracias por las 
familias Hotak y Rodríguez-Matos que han sido una bendición para 
nuestras parroquias y que nuestras comunidades parroquiales han  
acogido tan generosa y amorosamente. Estas 11 personas han  
enriquecido las vidas de todos los que se han convertido parte de sus 
vidas en la escuela, en el trabajo, en la iglesia, y en la comunidad.  
¿Es un refugiado aquel que viene a quitarnos nuestros trabajos? ¡No!  
Por definición un refugiado huye de su patria por ser perseguido debido 
a su raza, religión, nacionalidad, opinión política o membresía en algún 
grupo social; a menudo, sus vidas mismas corren peligro. Oremos para 
que nuestro país siga siendo una luz en la tempestad. 

 2018  
Kindergarten  

Graduate 
Congratulations! 

 
 

 
Congratulations to the  

Kindergarten class on a  
successful year of learning 
reading and math skills and 
especially growing in their 

Faith. These great kids grew 
socially, became friends, shared, took turns, followed 
directions, and applied the Virtues to their everyday 
lives.  What an awesome Kindergarten class, and as 

Pete the Cat would say "It's All Good!"  
 

Mrs. Patrick – Corpus Christi Kindergarten 

 ¡Felicidades a 
los Graduados 

de Kínder  
Generación 

2018! 
 

Felicidades a la clase de 
Kínder en un año exitoso 

donde aprendieron a leer y 
matemáticas y                

especialmente en un año 
donde crecieron en su fe.  

Estos niños extraordinarios 
crecieron socialmente, se hicieron amigos, compartieron, 
esperaron su turno, obedecieron direcciones, y usaron las 

Virtudes en su vida diaria.  ¡Que maravillosa clase de  
Kínder, y como diría el Gato Pete “Todo Está Bien!” 

 
Sra. Patrick – Clase de Kínder de Corpus Christi 


